EN
Keep children and bystanders away
while operating the appliance.Do not

let the children play with the appliance.

This is not a toy.

DE

Kinder und Unbeteiligte wahrend des
Betriebs des Gerats fernhalten. Kinder
durfen nicht mit dem Gerat spielen. Es

DK
Hold bgrn og omkringstaende vk,

mens apparatet betjenes. Lad ikke bgrn

lege med apparatet. Dette er ikke et
legetgj.

PT

Mantenha as criancas e os transeuntes
afastados durante o funcionamento do
aparelho. Nao permita que as criancas

FI

Pida lapset ja sivulliset kaukana, kun
caytat laitetta. Ala anna lasten leikkia
aitteella. Tama ei ole lelu.

GR

Kpatnote ta roidLd Kol Toug
TTOPEVUPLOKOLEVOUC LOKPLA EVW
Xelpileote tTn cuokeun. Mnv adnvete
Ta adLa vo moil{ouv PE Th CUOKEUN.

handelt sich nicht um ein Spielzeug. brinquem com o aparelho. Aev TtpOKELTALL YL TTayVidt.
FR

Tenez les enfants et autres
observateurs éloignés durant
butilisation de >appareil. Ne laissez pas
les enfants jouer avec b>appareil. Ceci

nyest pas un jouet.

HU

A készulék hasznalata kozben tartsa
tavol a gyermekeket és a kozelben
lévOket. Ne engedje, hogy a gyerekek
jatsszanak a keészulékkel. Ez nem jaték.

HR

Drzite djecu i promatrace podalje
tijekom rukovanja uredajem. Ne
dopustite djeci da se igraju uredajem.
Ovo nije igracka.

NO

Hold barn og tilskuere unna mens du
bruker apparatet. Ikke la barna leke
med apparatet. Dette er ikke et
leketoy.

LV

Stradajot ar ierici, nelaidiet klat bérnus
un apkartejos cilvekus. Nelaujiet
bérniem spéléties ar ierici. ST nav
rotallieta.

NL

Houd kinderen en omstanders uit de
ouurt terwijl u het apparaat bedient.
| aat kinderen niet met het apparaat
spelen. Dit is geen speelgoed.

RO

Tineti copiii si trecatorii la distanta in
timpul functionarii aparatului. Nu lasati
copiii sa se joace cu aparatul. Aceasta

LT

Dirbdami su prietaisu laikykite vaikus ir
pasalinius asmenis atokiau. Neleiskite
vaikams zaisti su prietaisu. Tai néra

ES
Mantenga a los ninos y a otras
personas alejadas del aparato mientras

lo utilice. No permita que los nifios nu este o jucarie. Zaislas.
jueguen con él. No es un juguete.
SE SK
IT Hall barn och andra askadare pa Pri praci s elektrickym naradim udrzujte

deti a okolostojace osoby v bezpecnej
vzdialenosti. Nedovolte detom hrat sa
so spotrebicom. Tento vyrobok nie je

avstand nar du anvander apparaten Lat
inte barn leka med apparaten. Detta ar
inte en leksak.

Tenere lontani i bambini e gli astanti
durante il funzionamento
delhelettrodomestico. Non lasciare che

i bambini giochino con hracka.
helettrodomestico. Questo non e un BG
giocattolo. Mo Bpeme Ha paboTa c ypeaa He SL
aonyckauTte geua n BbHWHM anua. He  Otroke in navzoce zadrzite stran, ko
PL NO3BOJIABAaUTE Ha AeuaTa Aa cu urpaat uporabljate napravo. Otrokom ne

Trzymaj dzieci i osoby postronne z dala c ypepna. ToBa He e nrpaudka. dovolite, da se igrajo z napravo. To ni

od urzgdzenia podczas jego obstugi. Nie igraca.
pozwol dzieciom bawic sie EE
urzgdzeniem. To nie jest zabawka. Hoidke lapsed ja korvalised isikud IS

Haltu bornum og ahorfendum i burtu
vio notkun taekisins. Ekki leyfa bornum
a0 leika med txekio. betta er ekki
leikfang.

seadme kasutamise ajal eemal. Arge
CZ lubage lastel seadmega mangida. See ei
Pri provozu spotrebice se drzte stranou ole manguasi.
od déti a okolnich osob.Nenechte déti,
aby si se spotrebicem hraly. Nejedna se
o hracku.



